
E N T E R E D A S S E C O N D C L A S S M A T T E R O C T O B E R n , 1919, A T P O S T O F F I 
C E A T C H I C A G O , I L L . , U N D E R T H E A C T O F M A R C H 3rd 1879 

"J^fagsloga tlacxj 
Š T E V . (No.) 68. C H I C A G O , ILL. , S O B O T A , 10. J U N I J A 1922. L E T O (VoL) VTEL 

DOPIS IZ DOLENJSKE. RAZNE NOVICE. j JUGOSLOVANSKE NOVICE. 1 IZ DELAVSKIH KROGOV. 
Izvirani dopis za "Edinost." 

Novo mesto, 18. m a j a 1922. 

D a naša Dolen j ska ni tako zaspana, kakor je bila svoj čas razupi ta , 
svedoči jo razne pr iredi tve, ki so se vršile zadn jo zimo in to spomlad ne 
samo na poli t ičnem pol ju, ampak tndi na prosve tnem in narodno-gospo-
da r skem. • 

V zadn j ih mesecih stopa v ospredje železniška zveza Slovenije z A-
drijo, ko sta je j po nesrečnih razmej i tvah Trst in Reka odvzeta . Obs to ja -
ta dva n a č r t a : Musil-ov. ki veže Kočevje z Brod-Moravico gre večinoma 
skozi Auerspergove gozde in kombini ran načrt Klodič-Hrovat -Kavičev , 
Črnomel j -Sever in , ki se pa tudi ozira na zvezo Kočevja skozi Po l j ansko 
clolino, Vinico in dal je po Hrva t sk i , Dne 7. m a j a se je vršil v Novem 
mes tu shod, na katerem se ie po jasn jeva la važnost zveze z m o r j e m po tem 
drugem načr tu . Prvi načrt bi bil nekako bol j lokalnega pomena za Ko-
čevje .a drugi je mišl jen kot velika t ranz i tna proga z velikim za ledjem Xo-
vomes to -Rrež ice -Prekmur je . Brezdvomno je za Dolen j sko važniša ta 
proga. Shod se je izrekel zanjo . Seve je t reba konzorci ja , ki bo vodil 
vso s tvar in nabral denar za t r a s i r an je itd. Zato n a j občine in imoviteljši 
sloji podpisu je jo obveznice. K a j . ko bi naši premožnejš i ameriški rojaki 
p r i A1 i s svoj imi dolar j i in se ob progi naseliti ter se lotili indus t r i je ob 
Kolpi in drugih dotokih? 

Gospodarsko se razv i ja jo tudi razna kmet i j ska druš tva , ki l juds tvu 
nudi jo ugodne jše nakupe vinogradniških , živinorejskih in drugih potreb-
ščin. Y Xovem mes tu že od Božiča posluje podružnica Gospodarske Zve-
ze. ki u tegne našim poljedelcem s previdnim pos lovanjem še veliko ko-
rist i t i . Z n jo vsporedno sodel ju je L judska posoji lnica, ki je osnovana po 
vzorcu l jub l janske istega imena. — V a ž n a so za posamezne kra je R a j f a j -
znovke. i ako se je osnovala v Brusnicah. Ze ob novem letu pa hranilni-
ca v Dobrničah , ki kaže že lepe vspehe. 

Iz gospodarskega obzira je presojat i tudi nameravano združi tev Kan-
dije z Novim mestom. Več posve tovan j se je že izjavilo. A zda j se trdi, 
da so se sporazumel i in da pride do združi tve v k ra tkem času. Za nove 
s tavbe je pač le v Kandi j i pr imeren prostor , osobito ob cestah proti Grmu 
in proti Kand i j skem kolodvoru. 

N a prosve tnem po l ju kažejo posebno mar l j ivos t izobraževalna druš tva , 
Mar i j ine družbe . Orlovski odseki . . . In ic i ja t ivno pos topa " P r o s v e t a " v 
Smihelu. V nedeljo, 7. ma ja je priredila shod za nravni preporod, ki so se 
ga nc.eležile vse kat . organizaci je , p rosve tno druš tvo , Mar i j ina družbe. I I I . 
red. Orli in Orlice. Vsi zastopniki so napovedovali boj p i jančevanju , pre-
k l in jevanju . ponočevanju , neotesanost i . . . Bog da j vs t ra jnos t i vsem d<>-
bromišlečim ! 

Poš t ene zabave so nudila razna d ruš tva skoro v vseh večjih kraj ih 
z glediščnimi igrami. Občudovat i je, kako so se privadili nas topat i na 
odru že naši preprost i f a n t j e in vrle mladenke, kako samozaves tno pred-
naša jo pover jene jim u loge! Marsikater i intel igent bi se lahko od nj ih 
učil. Da se gibl je vse p rosve tno delo v jednotni smeri, za to skrbi SKSjZ. 
v L jub l jan i . Tud i v Novem mes tu se dne 28. ma ja osnu je okrožni odbor 
te krščansko socijalne zveze za vso dekani jo . Medsebojni stiki bodo po-
živili p rosve tno delo. 

Za leskovško dekan i jo pa se je sklical katoliški shod na 28. ma ja v Ko-
stanjevico. Odseki bodo zborovali v d ruš tvenem domu, glavni shod pa 
bo pri cerkvi M. B. dobrega sveta. 

Novo meška dekani ja pa priredi po letu velik shod za mladeniče in 
može na Trški gori. Po leg tega slave Orli blagoslov svoje zastave v Vav-
l i vasi in Šempet ru . 

Politični shodi so se že vršili v Novem mestu . Prečini , Šempet ru , 
Mirni peči. Šmihelu. Topl icah. Brusnicah, nedavno v Smar j i in Gro-
supl jem. Povsod i se je odobraval nas top Jugos lovanskega kluba v na-
7 od ni sknpštini . Naše l juds tvo povsodi g lasneje zahteva av tonomi jo svoji 
Sloveniji, ker je s sedan j im neredom in zmešn javami zmirom bolj neza-
dovoljno. Vsi to vidijo in čut i jo, samo demokrati- l iberalci imajo zaveza-
ne oči. 

Belokra j ina je začetkom ma ja izgubila eno na jmarkan tne j š ih oseb. 
Duhovni svetnik J a n k o Sašelj , župnik v Adlešičah. je po 36. le tnem pa-
s t i rovanju stopil v zasluženi pokoj . Razen par let kapelan v Šempet ru 
pri Novem mes tu , je preživel vsa leta me j Adlešičani . katerih b i t j e in ž i t je 
ie do dobra spoznal . T o nam spr ičuje n jegovo glavno slovstveno ce lo : Bi-
sernice, kater ih je pred vojsko izšlo dva zvezka. A kakor smo culi, ima v 
rokopisu še pr ipravl jen t ret j i zvezek. V tem delu se naha j a res pr is tno 
narodno b l ago : povestice, ba jke , pravl j ice, pregovori , pesmice, "zelen Ju -
r i j" itd. kakor še živi v tem l juds tvu tam ob Kolpi . Slovanski jeziko-
slovci so polni p r i znan ja temu delu, ki je za je to iz l judstva, ki ie prava 
vez med Slovenci in Srbohrvat i , izmed kater ih je ob turških vojskah iz 
Bosne veliko pribežalo in se ob Kolpi ustanovilo. — Poleg tega pa je g. 
Sašelj pisal še župne kronike, neka j jih je na t i sn jen ih , d ruge so v rokopi-
su. Mar l j iv so t rudn ik je bil dr. L a m p e t o v e m u " D o m in Svetu." Belo-

(Nadaljevanje na 3. strani) 

V E L I K E S V E Č A N O S T I P R I 
A L E K S A N D R O V I P O R O K I 

Beograd, 9. juni ja . — Včera j , 8. 
j juni ja je bil jugoslovanski kapitol 
Beograd središče velikanske sveča-
nosti. k<> se je izvršila poroka kra l ja 
Aleksandra z rumunsko princezi jo 
Mari jo . Rumunsk i kralj , kral j ica in 
nevesta so se pripeljali po Donavi 

j na posebni kral jevski laciii. Pri ru-
| monsko-srbski mej i jih je sprejela 
skoro vsa podonavska vojna mor-
narn ica. 

Na svatbo ste prispeli tudi angle-
ška in španska delegacija. Na čelu 
prve vojvoda vorški, na čelu d ruge 
pa inlant Alfonz in in tant in ja Bea-
trice. ka te re je narod naudušeno po-
zdravil . Pr isos tvalo je tudi več dru-
gih zastopnikov inozemskih držav. 
Amer iko je u radno zastopal ob pri-
liki te kra l jeve svečanosti . Mr. TL 
Percival Dooge amerikanski posla-
nik v Beogradu. 

Alojz i j K u m m e r . Dne 26. aprila 
ob 2. uri z j u t r a j je umrl v K r a n j u v 
sirotišnici upokojeni župnik in zla-
tomašnik g. Alojzi j K u m m e r . 
Rojen je bil v K r a n j u 8. ma-
ja leta 1843. Pogreb bo dne 27. 
aprila ob 5. uri popoldne v Kranju.1, 
Pokojn ik je bil pobožen in bistrou-
men mož ter radodarnega srca. Naj : 
mu sveti večna luč! 

Velik papežev dar. Papež je daro-; 
val za katoliški filozofski inst i tut v! 
Koel nu 3 mili jone mark . 

V E S T I O P A P E Ž E V I B O L E Z N I 
SO D E M E N T I R A N E . 

Rim. <j. juni ja . — Današn j e urad-
no vat ikansko naznani lo zan iku je 
vsako vest. da bi bil papež Pi j XI . 
b< dan. 

Ponesrečni deček. 9 letni Lojze 
Verhovnik z Bakovnika pri Kamni-
ku je odšel z doma proti reki Bistri-
ci. Ker se ni vrnil domov, so ga sta-
riši z otroci iskali in oče ga je našel 
drngi dan ob 8. uri z j u t r a j v s trugi 
Bistrici mr tvega . Mladega utopl jen-
čka so prenesli domov in ga pokopali 
na pokopališču v Podgor jah . 

Slov. 

P O L J S K I K A B I N E T R E S I G N I -
R A L . 

London. <;. juni ja . — Glasom po-
ročil iz Warsave , je podal ves polj-
ski kabinet resignacijo. Vzrok re-
s igniranja so no t r an je krize, pri ka-
terih pa sedajni kabinet ni mogel 
skupno delovati . 

S O C I J A L I S T I P R O P A D L I 
V L U K S E M B U R G U . 

Paris , 9. juni ja . — Soc ia l i s t i čna 
s t ranka je pri zadnjih Iuksembur-
ških državnih volitvah, ki so se vr-
šile ta teden temel j i to pozebla. Soli-
darna katoliška s t ranka je zmagala z 
og romno večino. 

A N G L E Š K A S O L D A T E S K A I N 
I R C I V B O J U , 

. Dubl in , 9. juni ja . — Med angleš-j 
kim vojaš tvom in vojaš tvom irske re-
publike divja boj. Angleži so že pre-
koračili mejo med Uls t rom in ju-
gom. Pri svojem pohodu rabi jo top-
ništvo in tanke. Irci se jim krepko 
upirajo . 

G E N E R A L W U S K L E N I L P R E -
M I R J E S Č A N G O M . 

Peking, 9. juni ja . — Ki ta j sk i zma-
govalec general \Yu in premagani 
vojaški d ikta tor v Mandžur i j i sta 
prišla do soglasja glede premir ja . 
Sovražnost i so us tavl jene za čas. 
dokler se bo vodilo poga jan j e za mir. 

A P E L NA H A R D I N G A G L E D E 
Z N I Ž A N J A P L A Č . 

W a s h i n g t o n , D. C., 9. juni ja . — 
Nad 1. milijon in 200 tisoč železniš-
kih delavcev je včeraj poslalo poseb-
ni apel na predsednika Hard inga , da 
na j posreduje pri lastnikih železnic, 
glede znižanja plač. ki so jih dolo-
čili lastniki. Ako lastnike ne umak-
nejo svojih načrtov, je splošna stav-
ka neizogibna. 

Roparski napad na ižanski cesti. 
Ko je šla kuharica Terezi ja Kuns tek 
iz L jub l j ane proti Igu domov, so se 
pribl ižno 3 km od šole v Črni vasi: 
proti Igu med Kosler jem in razpot-; 
jem iškološke ceste pripeljali trije; 
kolesarj i . Zadnj i kolesar je obstal 
in zaklical Kuns tekovi t r i k ra t : "De-
nar ali s m r t ! " jo pri jel za r amo in 
ji nastavil odprt i žepni nož. Vsa pre-
strašena Kuns tekova je ponuja la ro-
par ju denarnico, v kateri je bilo 48 
K. Ropar pa ni vzel denarnice, mar-
več zakl ical : " Izgub i se!" in se od-
peljal prot i L jub l jan i . Denarnice za-
to ni vzel Kunstekovi , ker je videl, 
da more biti le malo denar ja v njej . j 

Slov. 

V L A D A B R E Z " M O Č I " ZA PO-
R A V N A V O S T A V K E , . 

Wash ing ton . D. C., 9. juni ja . — 
Kakor vse kaže, se vlada ne zmeni 
mnogo za poravnavo p remogarske 
stavke. Vsekakor , hoče imeti č is te 
prste pri tej aferi. Toda to samo n a -
zunaj . V srcu pa je na strani last-
nikov kapitalistov. Da je to r e sn i -
ca, kaže posebno to, da je na jv i š je 
sodišče te dežele sprejelo odredbo, 
ki dela delavstvo odgovorno za po-
vzročeno škodo s s tavkami. K a j pa. 
delavstvo nima pri tem nikake škode, 
ko je na stavki za svoje pravice do 
poštenega ž ivl jenja po cele mesce in 
leta? Možje, ki so to odobrili bi mo-
rali vsekakor malo bolj pošteno mi-
sliti o ubogemu delavstvu, ki t rp i 
noč in dan za bogatine, da se oni za-
m ore jo šopiriti po razkošnih pa la -
čah. To, da se ie sprejelo gori ome-
n jeno odredbo proti organiz i ranem 
delavstvu, znači. da l judski zas top-
niki v Wash ing tonu ne p r iha j a jo iz 
delavskih vrst , niti ne iz delavcem 
pri jaznih krogov. Zato pa delavstvo 
zapomni si dobro te tvoje pr i ja te l je , 
ko bodo zopet prosili tvojih glasov 
ob času volitev. 

Krvna osvjeta se v Srbij i še ved-
no od časa do časa pojavl ja . Nedav-
no sta bila v Sandžaku ubita dva 
moška in v Peči dva dečka in ena 
deklica. Vsi ti uboji so bili izvršeni 
iz krvne osvete. Slov. 

V S E D E L A V S K A K O N F E R E N C A 

Washing ton , D. C., 9. juni ja . — 
Pr ihodnj i ponedeljek se prične v 
Cincinnati , O., vsedelavsk* konfe-
renca. k jer bodo zastopani delavci 
vseh strok. Xa tej konferenci je za 
rešiti več perečih vprašanj , ki se 
pravkar zbirajo in .ogrožajo ameriš-
ko delavstvo različnih strok. Pog l a ' 
vitne točke, ki kličejo po rešitvi so : 

T. Znižanje plač železničarjem in 
morebi tna splošna stavka železni-
čar jev. 

2. Nova odredba na jv iš jega sodiš-
ča Združenih Držav, ki dela organi-
zirano delavstvo odgovorno za po-
vzročene škode s s tavkami, ka te re 
so pa edino orožje organizi ranega 
delavstva. 

3. Kako stališče na j zavzema de -
lavstvo pri pr ihodnj ih volitvah. 

m 
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DENARNE POŠILJATVE. 
Vsem poši l ja te l jem denar ja naznan jamo, da poš i l jamo denar v 

Jugos lav i jo v k ronah in dinar j ih , kakor tudi v ameriških dolar j ih. De-
nar se dostavl ja na na jb l i žn jo domačo pošto pre jemnika in sicer to 
izvršuje " L J U D S K A P O S O J I L N I C A V L J U B L J A N I " s ka te ro smo 
v zvezi. Kadar pošl je te nam denar, vedno označite na navodilni li-
stini, kako želite, da se denar odpošl je v k ronah ali ameriških dolar j ih . 

Včerajšne cene so bile: 

Jugos lovansk im k r o n a m : 

500 kron $ 2.05 50 
1000 k ron 3-95 100 
5000 k ron . • • • 19 50 500 

10000 k ron 38.50 1000 

Italijanskim Hram: 

lir $ 3 35 
lir . . • • 6.25 
lir 29.00 
lir 57.00 

» = B 5 

Za pošiljatve v amerikanskih dolarjih smo dobili posebne cene 1* 
računamo sedaj: Od $r.oo do $25.00 računamo 40c. Od $25-00 do 
$ 5 0 . 0 0 računamo 7 5 C . Od $ 5 0 . 0 0 do $75-00 računamo $1.00. Od $75.00 
do $ 1 0 0 . 0 0 računamo $ 1 . 5 0 . Za vsa nadaljna nakazila računamo po 
ic in pol od vsakega dolarja. 

Denar pošiljamo tudi potom kabla ali brzojavst. 
Za vsa nadaljna navodila pišite na: 

B A N Č N I O D D E L E K " E D I N O S T " 
1849 West 22nd Street Chicago, I1L 
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Zdravnik 0 Dr. Kernovem nauku. 
Na svoje "Odpr to pismo" (gl. Edinost št. 59, 60, 61) Dr. Kernu , je 

dobil kakor smo poročali, Rev. Dr. H u g o Bren od raznih inteligenotv jako 
pohvalne izjave. Posebno pismo mu je pisal nedavno promovirani doktor 
zdravilstva Dr. Mihael F. O m a n , General Hospi tal , Minneapolis, Minn 
Ker je to izjava moža. ki se kot prepričan katoliški zdravnik pri svoji prak-
si ne s ramuje vprašati , ali to, kar more, tudi sme, nadalje , ker izjava ta-
kega moža ni glas vpijočega v puščavi, kakor glas kakega zaobl jubl jene-
ga celibaterja, da govorimo z Dr . Kernom, nam Dr. O m a n gotovo ne bo 
zameril , če njegovo tozadevno pismo v celoti priobčimo. Tako-le se gla-
si v slovenski pres tav i : 

Minneapolis, Minn., 3. juni ja 1922. 
Dr. H u g o Bren. O. F. M., Chicago, 111. 
Rev . in dragi dok to r ! 

Pravkar sem dobil nekoliko številk Edinosti , katere mi je poslal moj 
bra t Rev. J . J . O m a n iz Clevelanda. Ne morem si ka j , da bi V a m fte iz-
razil svojega popolnega pr iznanja za Vaše odprto pismo na Dr. Kerna, 
glede omeji tve porodov. Po moji sodbi je Vaše pismo tako mojs te rsko 
sestavl jeno in tako globoko zamišljeno, da zasluži, da bi se je v svoji ce-
loti, seveda brez imena naslovljenca, razširilo po vseh Združenih Drža-
vah, tako mej lajike. kakor tudi, in pred vsem. mej člane naše zdravniške 
stroke, na j si bodo te ali one vere, ene ali d ruge narodnost i . T o -bi bilo 
spričo razmer, ki obstoje glede tega v naši deželi in se še od dne do dne 
slabšajo, jako primerno. Prepričan sem. da bo to, kar Vi poveste in po 
načinu kakor poveste, mars ikateremu morda celo kakemu na jbol j zakrk-
n j enemu oznanjevavcu omeji tve porodov odprlo oči. da bo začel misliti. 

Hvala Bogu, da teh ne na jdemo ravno mej najbol jš imi inteligenti 
naše vede. n a j m a n j mej specijalisti v porodniški stroki in gvnekoligi j i 
sploh. Ti namreč na lastne oči gledajo, kake s t rašne posledice ima ta 
propaganda, koliko raznih bolezni in nesrečnih zakonov provzroča. Kar 
mene osebno tiče, sem prepričan, da je grozno naraščanje spolnih bolezni 
neizogibna posledica in nu jn i sad semena, ki ga seje Mrs. Saiger in d ruge 
niene vr§te. Zveza mej tem dvojnim zlom je preveč očitna. 

Jaz bi želel, da bi se Vaše pismo objavilo v največj ih zdravniških 
glasilih. Poleg tega pa mislim, da tozadevne žalostne razmere zahtevajo, 
da se to pismo v obliki brošurice, tako v slovenščini kakor v angleščini, 
razširi mej l judstvo, ker nisem še čital kake razprave o tem predmetu, ki 

tako jasno in prepričevavno posegla v dno bistva tega vprašanja , 
v Z vsem spoštovanjem Mihael F . Oman, R. S. M. R., 

General Hospi tal . 

čki rdeči, kako se moti te . . . 
Pokaži te nam na jp rvo svojo na-

prednos t ! Pokaži te nam koliko šol 
ste že sezidali, koliko kolegijev že 
imate in vseučelišč? T o nam doka-
žite, ka j ste vi še naredili za pravi 
napredek civilizacije? Brez šol ne-
morete govorit i o kaki naprednost i , 
s tem se samo smešite. Ali mislite, 
da boste narod izobrazili z vašimi 
umazanimi cun jami? He j gospoda 
na Lavvndale, vi vpijete, da ste de-
lavski "prijatelji*', resnično pa niste 
nič drugega, kakor "pr i ja te l jčk i" kr-
vavo zasluženih "dolarčkov", ki jih 
služi žuljeva roka slovenskega de-
lavca. Ti vam diše, vse drugo je vam 
deveta b r iga ! Zato in ravno zato vi 
ne mara te gradit i šol, ker vi hočete 
imeti svoje pris taše zasl jepljene. Re-
cite če ni res? Ko so vam dijaki iz 
Dubuque, Ia. povedali par gorkih. 
zatem ko so se izobrazili v šoli, je 
vam zavrelo v g lavi ! Preveč luči je 
med članstvom naše jednote, se ba je 
je nekoč izrazil neki socijalist v Chi-j 
cagi. Da, to je pribito in noben do-; 
kaz ne ovrže tega, namreč, da vi ste 
proti izobrazbi! 

Vendar , tudi med nami Slovenci 
se svita.- Narod si polagamo izpira 
svoje oči, v katere ste jim Vi nasuli 
peska. Ne bo dolgo, ko bo popolno-
ma izpregledal in t eda j gor je vam 
rdeči s lepar j i ! Ko bo zasijala v vr-
ste slovenskega delavstva zar ja pra-
ve zavednosti , t eda j boste vi Lawn-
dalski kori tar j i pobrali svoja šila in 
kopita, razpršili se boste, kakor prah 
po cestah in potih, ko zapiha hladni 
veter. John Golobic. 

Slovence, ki bi vozil iz Clevelanda, 
Loraina in Barber tona . Po obilnih 
vprašanj ih soditi, je veliko zanima-
nje za to roman je in bo le tošnja u-
deležba prekosila lansko. — Kakor 
hi t ro bo mogoče, bomo priobčili vse 
potrebno. Do teda j se pa svobodno 
oglasi vsakdo, ki bi imel kake po-
sebne misli, kako bi se vse uredilo,, 
da bi bilo bolje ure jeno in vsem u-
streženo. Urednik . 

Pueblo, Colo. — Zveza slovenskih 
in hr, mater je naprosila igralce 'Na-
ša kri', da so ponovili igro v korist 
cerkve. Zares izborno so se posta-
vili. Več denverskih rojakov in roja 
kinj je prišlo na igro. — T o je bilo 
28. majnika . V ned. 11. juni ja bo 
igra večje šolske mladine in pa gra-
duation 8smega razreda v dvorani 
sv. Jožefa. Spoštovane naše šolske 
sestrice so jih jako dobro izvežbale. 
T o močno vleče vsako leto. — Vse 
se giblje, da priredimo konec Juni -
ja " V r t n o veselico" na novem kra-
ju, v krasnem vrtu "E i l e r " , ki je se-
da j cerkvena last. 

B. Cyril Zupan, O.S.B. 

Iz slovenskih naselbin. 

Cleveland, Ohio. — Cenjeni g. u-
redn ik : — Blagovolite priopčiti v 
Vas cenjeni list sledeče. Bil sem na-
vzoč pri igri na velikonočno nedeljo 
in tudi 28. maja . Igrale pa so na ve-
likonočno nedeljo s tare jše članice 

' Marij , družbe in preteklo nedeljo! 
: mlajše. 

Igre so bile tako zanimive, da sem 
j si mislil, ako kdo zasluži pohvale,j 
potem je zaslužijo članice Marij.j 

j d r u ž b e . M e n i s o l»i!e n j i h o v e p r i r e -
ditve tako po volji, da ako bi bilo 

! treba , tudi en dolar plačati za vstop-
nico. bi prav rad to storil, ker igre 
deklet mi še na j bolj uga j a jo in so, 

j mi naj bolj všeč: zato pa čas t i tamj 
vsem tistem dekletom, ki so igrale 
na velikonočno nedel jo in dne 28.; 
maja . F. J . Zakra jšek . 

P i t t sburgh , Pa . — V eni izmed 
Številk chicaške smrdl j ive tetke Pro-
klete sem čital ostudni napad, na 
sheboyganske katoličane. Dotični 
gospodek je zlil vso podlost, ki jo 
ima v svoji umazani duši. Revež se 
baha koliko služi. T o je ravno p rav ! 
Gospodek Kernček se naj sedaj lepo 
spomni in plača, kar dolguje tuka j 
po Pennsylvani j i za hrano, obleko 
itd. potem pa na j objavl ja svoje klo-
base v Prokle t i ! 

4Vi "rdeči" poštenjakoviči ste vsi 
jednaki, kar vam kdo da — ob to j e ! 
Samo nas katoličane vidite, da ima-
mo lepe cerkve in šole in da si kopi-
čimo bogastva. Vprašam vas vi "rde-
č i" puntar j i in kori tar j i , ka j imate 
pa vi? Saj ste vendar že nekaj na-
kolektali , še nedolgo ste nabrali mi-
Ijonfeki fond! K j e imate pa Vi ka j 
za pokazat? V številki 125 nepotreb-
nega dnevnika Proklete se znani 
ška r j a r Mulek zaletava v župni jo sv. 
Štefana v Chicagi, da so naredili 
$50.000 dolga. Vi rdeči kori tar j i , bi 
nemara radi videli kajne , da bi se 
jih V a m dalo, mesto za potrebno 
šolo?! Da ne čudim se, kaj t i svote 
okoli 50 in 60 tisoč V a m lepo diše . . 
T o je že podobno Vašemu miljon-
skemu fondu, po katerem še vedno 
sanja te . O, ko bi se jih kako dalo 
dobiti — k a j ? T o bi pomenilo Očka 
Zafrknik — bodoči kral jevaš — v 
Beogradu! Ata Kris tan so že tam — 
in ne smemo pozabiti povdarit i—na 
stroške ' ' zavednega" (?) delavstva 
v Ameriki . . . K a j čuda, če sedaj ka j 
takega vre tudi v glavi Zaf rkn ika! 

Da vam pa sline po miljonskih fon-
dih še malo povečam — da se boste 

oblizovali, kakor kužek, ki mu pade 
koščica iz mize — naj vam povem, 
da v naši škofiji v pi t tsburški oko-
lici se bo letos potrošilo 6. mil jonov 
in pol za cerkve in šole. K a j pa ta-
ka-le svota, ali bi ne dišala gospodi 
na lavvndale? Pa še kako! Da, vi-
dite vi rdeči zaslepljenci, katoliška 
cerkev napreduje , k l jub temu. da ne-
kaj takih bedakov, kakor ste vi bu-
ta s svojo neumno butico ob njen 
fundament . 

Da, katoličani imamo pošteno vest, 
zato so tudi naši računi čisti . . . K je 
so pa vaši? Ce imate še trohico po-
š tenja v svojih zakrknjenih srcih, za-
ka j ne poveste, ka j ste naredili z na-
branim denar jem za miljonski fond? 
Zaka j ne poveste, da ste slovensko 
delavstvo temelj i to speljali na led? 
Da vas le sram n i ! 

Predno boste zopet odprli svoja 
široka lažnjiva usta. prosimo doka-
žite nam, ka j ste še vi naredili za na-
prednost med slovenskim narodom 
v Ameriki? K je imate kako šolo, k je 
imate kak zavod, k je imate ka j pra-
vimo? Niti navadne podrte lope ni-
mate za pokazati , k l jub temu, da ste 
v te namene izželi že marsikak tiso-
čak iz žuljevih rok slovenskih de-
lavcev. In vi hočete biti glavni za-
ščitniki napredka med Slovenci v A-
meriki? Vi kori tar j i , ki imate na 
svojih buticah cele kupe masla sa-
mih laži in zav i jan j? V a m n a j slo-
venski narod sledi? Ali res že mi-
slite, če jih imate enih 700 duševnih 
revčkov, ki so svojo pamet izgubili 
po raznih beznicah v p i jančevanju 
in nemoralnost i , da imate s tem kon-
trolo nad celim narodom? O rev-

Chicago, 111. — F a n t j e Base Fall 
Team H. N. S. Jun io r s gredo pri-
hodnjo nedeljo v Napervil le. Ill.J 
kjer bodo igrali proti H . N. S. Ju-
niors cerkve Sv. Petra in Pavla . Na-
slednjo nedeljo, 18. juni ja pridejo pa 
igralci iz Naperville sem k nam in j 
bodo igrali z našimi na igrišču pu-. 
blične šole na .23. St. in Lincoln. 

— V nedel jo zvečer. 11. juni ja ima' 
možko druš tvo Holy Name Society 
svojo če t r t le tno sejo. Vsi člani dru-
štva so dolžni se udeležiti kakor do-
poldne skupnega svetega obhaji la, 
tako zvečer shoda. Tudi bo sprejem 
novih članov. 

— V nedeljo, 18. jun i ja bo slove-
sen sklep šolskega leta. Matere so 
sklenile, da bodo za ta večer priredi-
le poleg navadne prireditve učencev 
tud i okusno večerjo za vse goste. TJ-
čenci nas bodo zabavali z raznimi 
igrami, pe t j em in krasnimi točkami, 
takozvanimi "Dri l l s ." Pri mizi bodo 
pa nastopali govorniki. T a k o zani-
mivega večera še nismo imeli v naši 
naselbini, kakor bo ta večer. T a te-
den bodo otroci prodajal i po hišah 
vstopnice, ki s tanejo za odraščeno 
osebo samo po 25c, za vsakega otro-
ka pa po ioc. Kar mi po t rebu jemo 
v naši župniji sedaj , je pred vsem 
dobra volja vseh faranov. T o vzbu-
diti pa žele naše matere s to priredi-
tvi jo. 

P U E B L O , COLO., J U N E 5, 1922. 

Preč. dr. Srečko Zamjen je bil pri-
jazen gost med nami in je vsejal plo-
dovito seme, ki bo dolgo časa pri-
ganjal prebujena srca na poti čed-
nosti. Stare in mlade in še posebno 
otročičke je vleklo, da so poslušali 
pri jetne, jedrnate govore ; vse sku-
paj je vpletel v bujn i venec goreč-
nosti. ki bo dičil naše živl jenje. Ker 
že preč. salezijanec nabira darila za 
svoje dečke v mladinskem domu v 
beli Ljubl jani je Rev. P. Cyril mi-
slil. na j pa mi dobimo tudi ka j od 
njega, in res pravo smo zadeli. On 
je radostno sprejel sv. misijon. mi 
smo ga pa bili potrebni, kakor usu-
šena zemlja pohlevnega dežja. 

Poleg navduševalnih pridig so 
nam \ zlasti ugajali praktični govori 
za štiri s tanove, zdelo se nam je. <la 
se nikdar enakega ali boljšega nismo 
poslušali. Ker se sitno s t rankars tvo, 
nekrščanska mržn ja tako širno usi-
luje med naš mili narod, t uka j in v 
stari domovini, je preč. mis jonar jas-
no prerešetoval nevarno s t ru jo , ter 
prav vojaško pobijal nad vse pogub-
ne) gonjo . Prepričevalno nam je po-
kazal. da ni nič drugega . kal<or mrz-
la sebičnost, grda samopašnost . ki 
nas drvi vse skupa j v neozgibni pre-
pad. 

Pripravil si je obilnega dela v spo-
vednici, res dobro, da je prihitel >e 

sem naš bližnji sosed, čast i t i gospod 
Janez Judn ič iz Denve r j a , tako smo 
opomogli d ren ja joč im se množicam. 
Tolažl j ivo je viditi po sv. mis jonu 
polno obhaj i lno mizo, tudi še na de-
lavnike. Bog da j v s t r a jnos t i ! 

Svoj misi jon v Ameriki nam je 
pojasnil v posebnih govorih v dvo-
rani in milosrčni rojaki so se pohval-
no odzvali. N e k a j daril so prinesli 
sami, — približno $250.00 je prineslo 
na prirejeni gost i j i na Bessmer ju , 
nad sto dolar jev so nabra le vnete 
ro jank in je v Grove, tako da znaša 
vse skupa j $572/1. 

Dasi ravno nam je navalila lanska 
povoden j občutne težave v fari, se je 
vendar tudi vzbudilo močno soču t j e 
za nu jne potrebe v mili Sloveniji . 
Veselo smo pili iz s tudenca žive vo-
de, nebeške resnice, zopet smo u t r -
jeni za pravo pot ž ivl jenja in glo-
boko vt isnjeni spomin na preč. dr. 
Srečko Zamjena nas bo vedno opo-
minjal . Hvaležni faran. 

Sheboygan, W i s . — V nedeljo. 4. 
juni ja smo imeli celodnevno češče-
n je Presv. Rešn jega Telesa. Cel > 
pobožnost je vodil Rev. Dr. H u g o 
Brenn O F M . urednik " A v e Mar ia" 
iz Chicage. 111. Pobožnost i so bili 
obiskane v jako lepem obilnem šte-
vilu. Slišali smo krasne govore, ka-
tere je govoril nam Rev. Dr. H u g o 
Bren. Da. tako izvrstnega pr idigar-
ja še nismo slišali. 

Naš bazar, ki se je priredil v ko-
rist naše šole se je končal z lepim MI 
zadovoljnim vspehom. Čistega dobi-
čka se ie naredilo črez deset tisoč. 

Mr. Progar je prodal svojo hišo 
na 9. ulici. A dolgo brez svojega 
doma ne bo, v kra tkem si prične gra-
diti novo hišo na 8. ulici. X . 

R E V . J O H N P L A Z N I K RESTG-
N I R A L . 

Radi slabih razmer v župnij i in 
radi rahlega zdravja ie zadnji teden 
Rev. John Plaznik dosedaj župnik 
cerkve sv. Ju r i j a v So. Chicago po-
dal svoio resicrracijo. katero je šk J-
f i js tvo sprejelo. 

C H I C A G O D O B I 800 N O V I H PO-
L I C A J E V . 

Chicago, 9. juni ja . — Mesto Chi-
cago je odobrilo radi vedno na-
raščajočih zločinov, da se spre jme v 
službo takoj nadaljnih 800 policajev. 
Takoj , kakor hitro se je razpisalo 
službo, se je priglasilo nad 3 tisoč 
prosilcev. 

(Nada l j evan je na 2. s trani.) 

m 

Drugo romanje v Carey, Ohio. — 
Na vsa vprašan ja glede tega roma-
nja . odgovar jamo, da bomo v krat-
kem priobčili cene in vse drugo. Po-
g a j a n j a z železnicami se vrše, da bi 
se dosegel poseben vlak samo za 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 
S tužnim srcem naznan jamo vsem svojim pr i ja te l jem in 

znancem sirom Amerike, da je nam naš prel jubl jeni sinček 

J O H N B L U T H 
po kratki a mučni bolezni preminul in v Gospodu zaspal dne 
21. maja v 2 in pol leti starosti . 

Pogreb se je vršil 23. ma j a iz hiše žalosti na tuka j šno ka-
toliško pokopališče Kal vari ja v Otta%vi. 

Pogreba so se udeležili naši sorodniki iz Jolieta. Mr „ 
Mrs. Je rman in n jegova teta Mrs. Fab jan . Kater im se naj is-
kreneje zahva l ju jemo za poset in tolažbo v teh žalostnih urah 
te hude preizkušnje . 

Najpr i s rčne je se tudi zahva l ju jemo vsem, ki so se pogreba 
udeležili in vsem. ki so darovali prelepe cvetlice in vence za 
našega pokojnega sinčka Johny-a . N a j Vam Bog in nebeška 
mati Mari ja vse stotero povrne in poplača. 

I s to tako na jpr i s rčneja hvala tudi vsem tist im, ki so nas 
tekom tega časa obiskali, ko so prišli kropit pokojnega sinčka 
m nas tolazih v dnevih žalosti. Bog plačaj vsem in s totero 
povrn i ! 

Tebi dragi Johnv pa na j sveti večna nebeška luč. veseli 
se z angelci v nebesih in prosi vsegamogočnega Boga in našo 
l jubl jeno mater Mari jo , da se srečni in veseli snidemo nad 
zvezdami! 

Žalujoči os ta l i : 
J. Bluth in M. Bluth, stariši; Josephina, sestra 

Edward, brat. 



P O S E B E N V L A K P R I P E L J E 
J O L I E T Č A N E N A S L A V -

N O S T V C H I C A G O . 
V "Glasilu K S K J . " čitamo v zad-

nji številki ti le dve zanimivi točki: 
i . Društvo Sv. Jožefa št. 2. v Jo-

lietu je sklenilo na svoji seji glede 
njih udeležbe pri naših slavnostih 
blagoslovitve vogelnega kamena slo-
venske šole in Narodnega Doma, to 
le : — 

Dalje je bilo na tej seji tudi skle-
njeno, da se naše društvo odzove 
vabilu odbora faranov cerkve sv. 
Štefana, Chicago, 111., in se z zasta-
vo vdeleži dne 2. julija velike slo-
vesnosti povodom polaganja in bla-
goslovljenja vogelnega ikamna ta-
mošnje slovenske farne šole in slo-
venskega Doma. — Ker se bo te red-
ke slavnosti gotovo udeležilo še kaj 
drugih naših društev iz Jolieta. tako 
tudi posameznikov, bomo skušali za 
ta izlet najeti posebni vlak vsled 
znižane vožnje. Vsakdo izmed čla-
nov(ic), ki se hoče vdeležiti dne 2. 
julija slavnostnega izleta v Chica-
go, naj to kmalu podpisanemu taj-
niku naznani, ali pa bratu podpred-
sedniku Anton Golobiču. V priprav-
ljalni odbor so bili izvoljeni predsed-
nik, podpredsednik in tajnik. Na-
tančen spored in druge podrobno-
sti o nameravanem chicaškem izle-
tu bodo pravočasno v "Glas i lu" pri-
občene. 

Ker bo dne 2. juli ja tudi chicaško 
druš tvo sv. Janeza Krs tnika D. S. 
D. blagoslovilo svojo novo zastavo, 
se bomo na povabilo zaeno tudi te 
slavnostt u del ezili. 

S sobratskim pozdravom 
John Plut, ta jnik . 

— Slovenska naselbina v Chicago 
^e z velikim veseljem in zadošče-

ske naselbine, da naj ne zamudi te-> 

ga redkega slavnostnega dneva v 
Ch icagu. Naslov našega centralne-
ga tozadevnega pripravljalnega od-
bora in druge podrobnosti bomo 
pravočasno v "Glasi lu" priobčili. 

To poročilo samo v toliko poprav-
ljamo, da se bo banket vršil še le 
zvečer nekako ob 6 uri, kajti radi 
blagoslovitve zastave Prekmurskih 
Slovencev smo morali slavnost raz-
deliti na dva dela, na blagoslovitev 
zastave in na blagoslovitev vogelne-
ga kamena. T o se je pa dalo pravilno 
urediti samo, da smo razdelili eno 
na dopoldne .drugo na popoldne. 

Vsa sporočila ali vsa vprašanja naj 
se naslavljajo na "Odbor za zidavo 
šole in N. D." , 1852 W . 22nd Pl., 
Chicago, 111. 

M I N I S T R O V E B E S E D E . 
Poljedeljski minister naše vlade v 

Washingtonu. tajnik H. C. Wallace 
(izg. Valas) je imel pred kratkem 
nagovor na učence neke nedeljske 
šole in je rekel med drugim, to-le: 

" J a z verujem, da so gotova vpra-
šanja, katera moramo vsi ljudje vpo-
števati in jih skušati odgovoriti ta-
ko, da nas bo odgovor zadovoljil, 
ako hočemo priti iz zmešnjav, v ka-
terih je prav sedanji svet. Ali je Bog, 
ki vlada svet, ali ga pa ni? Ali je Je-
zus Kristus, sin Božji, ali pa ni bil? 
Ali podaja sveto pismo in posebno 
oni deli. ki podajajo načela življenja, 
katera je Kristus učil, varno navo-
dilo in pravilo za pravo življenje 
kakor posameznikov tako skupnosti 
narodov ali ne? Ali je neko prihod-
nje življenje ali ga pa ni? In jaz mi-
slim. da ni nobena stvar prav kar v 
sedanjih časih važnejša za nas ka-

Glasilo pa piše na drugem m e s t u : 

I Z L E T J O L I E T Č A N O V V CHI-
CAGO. 

Ker se je naša sosedna slovenska 
n: - elbina v Chicagu že večkrat od-
zvala pobavilu Jol ietčanov s tem. da 
se je vdeležila kake naše večje slo-
vesnosti . bomo e ne 2. juli ja t. 1. zo-
pet obiskali naše vrle sosedne ro-
jake povodom blagoslovl jenja vo-
gelnega kamna t amošn je farne šole 
cerkve sv. Štefana. 

Letos, dne 2. jul i ja bo za sloven-
sko naselbino v Chicagu velik dan. 
Navedene slovesnosti se bo vdeležilo 
številno slovenskih in drugih duhov-
nikov in mnogo domačih ter ameri-
kanskih društev. Po dovršenem po-
li-ganju vogelnega kamna popoldne 
ob 1. uri še vrši v Češko-ameriški 

v oran i s lavnostni banket , na kate-
rem bodo govorili chicaški župan 
Mr. Thompson in več drugih ugled-
nih Amer ičanov ; nastopilo bo tudi 
več slovenskih govornikov in druš tev 
f vojimi pevskim itočkami. Že danes 
apel iramo na cenj. občinstvo joliet-

kor to ! In jaz mislim, da mi nima-
n jem sprejela to poročilo in že na- m o p r a v k a r v s e d a n j i h časih nobe-
prej zagotavl ja vse drage nam roja- L e g a važnejšega opravila, tako vsak 
ke iz Jolieta in od drugod, da bomo posameznik, kakor tudi vsak narod 
vse storili, da se bodo naši gos t je J a i j <:ržava za se. kakor da skuša naj -
med nami dobro počutili. t i p r a v i n odločen odgovor na to 

Napre j pa prosimo vse druš tva m 
^ >e posameznike, ki se namerava jo 
udeležiti te slavnosti. da nam goto-
vi kakor hi tro mogoče sporoče šte-
vilo oseb. koliko se jih bo udeležilo. 
To treba vedeti posebno radi ban-
keta zvečer. 

vprašanje . Da. cela pr ihodnjos t na-
še civilizacije sloni samo na pravem 
odgovoru na to vprašanje ." 

N A R O Č N I K I P O Z O R ! 
Vsem tistim naročnikom, ki so na-

ročili list Edinost svojim domačim 
za v stari kraj naznanjamo, da je 
večim že pred mesci potekla naroč-
nina. Ker je pošiljanje listov v stari 
kraj zvezano z velikimi stroški u-
ljudno prosimo tiste, ki so naročili 
list svojim domačim, da blagovolijo 
ponoviti naročnino, če iste ne morete 
ravno sedaj, blagovolite sporočiti 
nam na dopisnici, ako še želite, da se 
pošilja še naprej list Vašim doma-
čim v stari kraj. Kdor pa more po-
ravnati naročnino sedaj, pa lepo pro-
simo, aa to stori sedaj. 

Uprava Edinosti. 

P R E D ODHODOM 
v staro domovino in predno stopim 
na krov prekooceanskega parnika 
"Mauretania" še enkrat najprisrčne-
je pozdravljam vse moje znance in 
prijatelje v Chicagi, kakor tudi v 
Port, in Gary, Ind. 

Obenem se tudi najprisrčneje za-
hvaljujem družbi " L I N C O L N R E -
A L T Y CO." in njenim marljivim in 
vestnim uradnikom, ki so preskrbeli 
vozni listek in vse potrebne listine 
za na pot. Vse je bilo najboljše u-
rejeno in vsakemu rojaku v Chicagi 
in po celem zapadu najtopleje pri-
poročam to družbo pri kupovanju 
voznih listkov za v stari kraj ali sem. 

Peter Peklar, bivši Chicažan. 

Popravek: V zadnji številki se je 
vrinila neljuba pomota v zahvalo ti-
kajočo se pokojna Mrs. Terezi je Ku-
mar. Pokojna je bila pokopana dne 
1. juni ja in ne 29. juni ja , kakor je 
bilo pomotoma t iskano v zahvali. 

PRODA SE DOBRO UREJENO 
FARMO! 

V St. Louis Count v. Nor th Min-1 r r r t c , . . . . 
- j Koze C. j roško, Ana Wagner . John 

nesoti. r a r m a obsega 165 akrov zem- j 
Ije. 20. akrov je čiste zemlje za ora-
nje. drugo ostalo je loža. topol in r.)(j] 

IZ SLOVENSKIH NASELBIN. 
(Nadaljevanje z 2. strani.) 

Chicago, 111. — Gospod urednik. 
Primite tiste Vaše poročevalce iz 
Chicago nekoliko za ušesa in jih na-
učite biti točnim. Imeli smo v Chi-
cago krasno prireditev, katere se je 
cela naselbina zveselila, pa tisti vaši 
poročevalci so vse zamolčali ali pre-
spali, ali ne vem kaj. Toliko vem, 
da nisem še čital obljubljenega po-
ročila o tej prireditvi. 

PrejŠno nedeljo, kakor ste ozna-
nili, imeli so Prekmurski naši bratje 
prvo svojo igro in petje v naši cer-
kveni dvorani. Kakor je naš gospod 
župnik v svojem nagovoru povdar-
jal. je to pomenjalo za napredek na-
še naselbine silno veliko, še več pa 
za napredek naših bratov prekmur- j i h b o v k r a t k e m obiskal naš poto-
skih Slovencev, ki so se preje ime- | v a l n i z a s t o p n i k Mr. Frank Zupan-

krat! Vsikdar vas bomo radi culi. 
Igro je priredilo društvo Sv. Ivan 
Krstitel D. S. D. Igro je počastil 
tudi glavni predsednik DSD. Mr. 
Stonič iz Jolieta in pozdravil dru-
štvo in jih bodril k napredku. Zve-
čer je govoril tudi Rev. Dr. Bren 
navdušen govor, ki bo vsem ostal v 
trajnem spominu. Prekmurski Slo-
venci, kar naprej! Posebno veliko 
zaslug za to prireditev sta si prido-
bila Mr. Glavač in Mr. John Hor-
vath. Čast jima! Kar naprej. 

Poročevalec. 

N A Z N A N I L O IN P R I P O R O Č I L O 
Vsem našim cenjenim naročni-

kom in dobrotnikom naših listov, ka-
kor tudi vsem rojakom v Clevelan-
du in državi Ohio, naznanjamo, da 

novali ogerski Slovenci. Jako lepo je 
bilo, da so se naši b ra t j e predramili 
in začeli tudi s prosvetnim delom 
med svojimi rojaki in sicer v pravem 
slovenskem duhu, ne v duhu kakih 
azijatskih Mongolov, kakoršen na-
rod so mažari. To niso evropski na-
rod, to so bili azijatski cigani, ka-
tere je Azija izgnala, pa so prišli v 
lepe slovanske pokraj ine in pregna-
li slovenski narod in ga potem s svo-
jo d iv jos t jo in s irovost jo potlačili v 
svojo sužnost . Še do sedaj so Prek-1 
murce tudi t uka j v Ameriki slepili 
plačani židovski agent je , med kate-
rimi smo s žalost jo opazili tudi go-
spoda Lovrenca Hora tha . ki bi mo-
ral bolje vedeti kakor pa preprosto 
l juds tvo in bi moral bolj pametno 
pisati v svoji Zvezdi, bi moral ozna-
njati resnico in l jubezen, ne pa laž 
in suženstvo. 

Igra je prav dobro vspela. Igro so 
j igrali Andrew Glavač, naš slovenski 
1 pogrebnik. Ana Halas, Stefan Kocct. 

ensa. Stefan Kolenko, Peter Vra-
nic. \ si ti so bili zvečine prvič na 

T T . . . . . . , vendar časti tati jim moramo, 
breze. Hisa je 18X22 z dvojnim n a d - | t r i | . 0 

Is t ropjem. velika štala 26N46. Na 
ištali je prostora, za 20 tonov sena. 

»o za prvič 
jim 

dobro isfrali. F iz-
kazali so. da se bo dalo iz njih vseh 

. . izobraziti še dobre igralce. Posebno 
V J E K L A R N I P O V I Š A L I P L A Č O I ^vrstna lopa za spravljati orodje m ! n a m • 

Canton, O.. 7. juni ja . — Vsem ti-
posljencem tovarne Timken Roller 
Bearing Co.. so povišali plačo za 10 
odstotkov. T o je edina tovarna, ki 
se je v tem okrožju spomnila na to. 

krasno petje, j 
pesmi imajo 

čič, ki je pooblaščen pobirati naroč-
nino za vse naše tri liste, oglase in 
vsa druga naročila, ki so v zvezi z 
našimi listi. Vsem našim naročni-
kom in blagim dobrotnikom, kakor 
tudi vsem rojakom, ga najtopleje 
priporočamo in prosimo, da grejo 
Mr. Frank Zupančiču na roke v vseh 
ozirih pri njegovem delu za katoliš-
ki tisk. Pomagajte mu širiti naše 
liste! 

Uprava Ave Maria, Edinosti in 
Glasnika P. S. J . 

SLAVNEMU OBČINSTVU 
naznanjam, da popravljam 
in napeljujem vedne in pli-
nove cevi, kakor tudi izvrtu-
jem vsa dela, ki spadajo v 
plumbarsko stroko. — Pred 
vsem si zapomnite, da jaz iz-
vršujem vsa dela najboljše 
in za najnižjo ceno. 

Nadar potrebujete naše 
pomnei, pokličite nas po te-
lefonu, ali pa če pridete ose-
bno na: 

JAMES A- JAN DOS, 
2642 W. 22nd St, near Hejne 
AvtL, Chicago, m. 

Tel.: Canal 4108 

V W Y O M I N G U Z A P A D E L 
S N E G . 

Chevvene, \Vyo.. 2. junija. — V 
tukajšn i okolici je daleč na okrog za-
padel včeraj sneg. T a k o so l judje 
imeli beli prvi juni j . 

. ugaja lo njih 
drvarnica. \ oda je pri hiši in velika 1 

J 1 1 rekmur>Ke narodne reka se naha ja kakih 1^0 čevljev od -t- • 1 , , • J . neko posebno milino m lepoto, da bi 
hiše. Od šole je 1. mil jo in od cerkve n r , c J „ - 1 - . . " i 

J . J i n c io \ek poslušal se m se. Prek-
3. milje. Zemlja je lepa in rodovit- | m u r s k e Slovenke 
na. rodi vse šenico, rž. a jdo, ječ-

k o k a t e r e g a i z m e d r o j a k o v v e s e l i s i * NAZNANILO PRESELITVE' 

.nastopaj te več-

kupiti lepo farmo za pr imerno ceno, 
se na j obrne za natančna pojasnila na 
sledeči nas lov: 

Mr. Frank Globočnik, 
309 Central ave., Chisholm, Minn. 

PRODA SE 2. LOTE 
A M E R I Š K I T O R P E D N I R U Š I L -

CI V A Z I J O . 
Mornarninški ta jn ik ie izdal po-

velje. da mora takoj 13. ameriških f
n a lepem kra ju , na "bus iness ulici" 

torpednih rušilcev odpluti v azi jsko n a L a fc e St. Proda se jih po jako 
vodovje, da bodo tam čuvali ameri- zmerni ceni. Ako bi katerega roja-
ške interese. 

+ 
+ 
+ 
+ 
+ 
* 
+ 

Slavnemu občinstvu naznanjam, da sem se preselil v novo 
hišo .Mr. And. Batist t ig-a. na X901 W e s t 22nd Street Cor. in 
Lincoln ulica. 

DR. J. E. URSICH 

ZA K O R O Š K E S I R O T E J E DA-
R O V A L A : 

Mrs. Antonija Mihelič iz Canon 
City, Colo., svoto $10, katere smo 
odposlali na preč. g. dekana Lim-
pel-na ki zbira darove v to svrho. 
Mrs. Mihelič iskrena hva la ! Živeli 
posnemalci! 

Z D R A V N I K IN K I R U R G 
1901 West 22nd Street Chicago, 111. 

Uradne u r e : 11 — 12. A. M. 1—3. in 7—8. P. M. 
On nede l jah : 10—12. A. M. 

Te lephone: Canal 4918. 
ka veselilo kupiti eno ali pa obe b - X + + + + ^ ^ + + + + + + + + ^ + + + ^ j ^ t 
te se na j obrne za pojasnila na sle- — ^ 

* * * + 
4 -* 

+ 
+ 
+ 

("Nadaljevanje z 1 strani.) 
kranjski jezikovni zaklad ie rešil pozabljivosti. Vam ameriškim rojakom 
Je tudi dobro znan. kajti bil je dopisnik "Amerikanskega Slovenca" kakih 
20 let. Svoje ožie rojake je sproti obveščal o dogodkih v njih stari do-
rnovini. A zdaj je povedal, da so se mu oni za to hvaležne skazali, ker so 
r>- šil j ah izdatne darove za vse cerkvene naprave po vsej župnijS. Naj-
lepši dar pa so zvonovi, ki bi jih brez ameriških darov župnija pri sedanji 
draginji nikakor ne zmogla. Čast Vam, ameriškim rojakom. V zadnjem 
času je pisal v "Edinost ." 

Naša "Sedanjost" je v središču Dolenjske res potreben lokalni list. 
• • žal, da nima dosti naročnikov. Zato smo v nevarnosti, da ga radi pre-
velikega primanjkljaja zgubimo. V tem oziru so pa naši Dolenjci prene-
marni. da svojega lista zadosti ne podpirajo. Ne besed hočemo, ampak 
'.ejanj! 

* * * 

Opomba urednika: K a j pa. ko bi vsi ameriški Dolenjci, ko prečitajo 
te vrstice, takoj poslali vsak po en dolar naročnine temu časopisu in bi 
ga rešili pogina? Nikomur bi se nič ne poznalo, list' bi pa rešili, kar bo 
gotovo v veliko versko, gospodarsko in izobraževalno korist cele Dolenj-
ske. Urednik nam je pisal in nas prosil te pomoči. Dolenjci, pokažite 
-e! Žrtvujte še to malo svotico za tako važno stvar! To naročnino poš-
ljite ali nam, da jo bomo poslali tja, ali pa naravnost na "Sedanjost" , No-
vo mesto, Jugoslavija, Slovenija. — Urednik. 

deči nas lov: 
Mr. Frank Globočnik, 

309 Central ave., Chisholm, Minn. 

HIŠA NA PRODAJ! 
Zidana za dve družine, zraven ro-

dovitne zemlje 36. johov, s kozolcem 
topler-jem in dva hleva zidana 3 
skednjem. Je pripravna kmet i ja z 
vsem, kar pot rebuje kmetovalec. Le-
pa prilika za Slovenca, ki se želi še 
povrniti v s taro domovino. Doma-
čija se nahaja na Dolenjskem blizu 
Zatične. Proda se za ugodno ceno 
vse skupa j ali pa posamezno. Za vse 
se obrnite na nas lov: 

Mr. Joe Mehle, 
222 W- Maple St., Chisholm, Minn. 

J. KOSMACH. 
r * o 4 w . *and St., Chicago. I1L 

^oiakom oriporočam pri nakup 
raznih 

^ A R V , V A R N T Š E V . Ž E L E Z J * 
K L J U Č A V N I C I N S T E K L A 

^rfYBiniMij barvanje hiš zunaj in *n* 
traj. pokladam steniki papir 
Nafboliic delo. nanilje cene. 

"?«>i»lri obrnite vielej na avojefr* 
roja kal 

Phone: Stagg 6697. 

M R S . J U R A Y 
I Z K U Š E N A B A B I C A 

103 Melrose St., near Bushwick ave., Brooklyn. N.- Y. 
Vsem slovenskem materam se toplo priporočam o prilikah poro-

dov v Brooklyn-u in New York-u. Sem Vam na razpolago noč in da,. 
Kadar bi me potrebovali , pišite ali me pa pokličite po telefonu 

» ; i ir & 
& 
& 
& 
& 

£ 

JOHN STAYER. 
G R O C E R Y 

1952 West 22nd Place, Chicago, III. 
Pr iporočam Slovencem in Hrvatom svojo dobro urejeno groceri-

jo. V zalogi imam najboljšo ajdovo moko, fino salatno olje, doma na-
rejeno kislo zeljo, impoetirani holandski mak, in razne vrste " H O P S 
IN M A L T " za varenje domačega piva. Vsem se najtopleje pripo-
ročam. 

Telephone Canal 1404. 

& & 
r 
sr sr 
& 

POZOR IGRALCI HARMONIK! 0
s r 

• variam na več pisem, da še vedno izdelujem in po-
spravljam harmonike in to stalno od 1. 1894, vedno 

Clevelandu, O. Medtem časom še nisem za no-
jbeno drugo delo prijel. Kupujem in prodajam tu-
,di ze rabljene harmonike ali pa jih sprejmem v za- £ 
I meno. Za nadaljna pojasnila pišite, predno oda- ^ 
ste drugam naročilo na: 

J O H N W E N Z E L , 
1017 E. 62nd Street, Cleveland, Ohio 



k. -•J'̂ irVS " 

J . M. Dovič: 

KOVAČ IN NJEG0Y SIN. 
P O V E S T . 

(Dal je . ) 

N A Z N A N I L O IN P R I P O R O Č I L O 
Našim cenjenim naročnikom in 

dobrotnikom naših listov, kakor tu-
di vsem rojakom po naselbinah v 
državi Minnesota, naznanjamo, da 
jih bo v kra tkem obiskal naš poto-
valni zastopnik Mr. Leo Mladich, ki 
je pooblaščen pobirat i naročnino za 
naše liste, kakor tudi oglase in vsa 
druga naročila, ki so v zvezi z na-
šimi listi. Vsem našim naročnikom 
in blagim dobrotnikom, kakor tudi 
vsem rojakom, ga na j tople je pripo-
ročamo in prosimo, da grejo Mr. 
^Iladichu, ki se trudi in širi katoliški 
tiski kolikor največ mogoče na roke 
pri n jegovem delu za katoliški tisk. 
Rojaki pomaga j t e mu širiti naše li-
s te ! 

Uprava Ave Maria, Edinosti 
in Glasnika P . S. J . 

"No, vodo že zuna j dobim", si je mislil. Ali vzel je vendarle korec 
v roke. In g le j ! V korcu je bila — črna kava. 

"Mat i . vas bodem vselej rad ubogal. Vi poznate moške." 
" B o l j kakor ti ženske. Mar t ine !" 
Hlapec je malo čudno pogledal. Ka j , Reberna že morda ve, ka j se je 

včera j godilo? Na jbo l j e je, da sem odkri tosrčen, si misli, in takoj začne 
pripovedovati precej na drobno, kako je bilo pre jšn j i dan pri Popus tku . 

Gospodinja se je včasih nasmejala , včasih srpo pogledala, naposled 
pa de ja la : - ^ 

"Mart ine , Cmoka le rad imej. toda vselej ga pa ni t reba poslušati. 
dober človek, toda gor je mu, kdor se mu zameri ." 

In hlapec je šel iz veže. osnažil in ogladil konje, pa jih gnal na vodo. 
T a m pri potoku ga je že čakal Čmok, ki je ravnokar odprl svojo ko-

vačnico. 
"Mart ine , danes še ne bomo delali. Grkovtu podkujem konja na oj-

stro, ker gre še danes v gozd, drugega nič. Po tem gremo piko dret k Po-
pustku. Pridi popoldne za menoj ." 

In tako je bilo. Gostilničar Popustek je tisti dan še veliko pijače iz-
točil. 

Tudi Reber se je naza j grede oglasil pri Popus tku . Pa z voza ni šel. 
Na vozu sta pila s k rčmar jem bokal vina. Pravil mu je, da je sin preme-
ščen k nadomestni rezervi in da na pomlad že pride domov. Vesel ie bil 
Reber te novice. Popustek pa mu ni dal odloga, dokler ni Mart in sedel na 
voz in se odpeljal s konjem domov. Reber stopi v gosti lno in t am je do-
bil tudi svojega pr i ja te l ja , župana Rogl ja . 

"Eh , veš kaj, danes sem pa vesel, kakor že davno ne. Vesela bode 
šele moja ženska, ko ji hlapec pove. da Jožek pr ide domov. K a j meniš, 
ali ni to veliko? In sem prepričan, da je to največ tvoja zasluga, l jubi 

^moj pri jatel j , oče župan! Fant ti bo hvaležen. Mlad si še, mlajši od 
mene, toda zagotovim te. da bode moj sin še večja tvoja opora, kakor sem 
jaz. Sa j jaz ne lK)in več dolgo gospodaril . Naveličal sem se in leva noga 
mi zmerom "nagaja. i \ o bi gospod župnik danes mene v r<<ke dobili, re-
čem ti. da bi jim veliko obljubil. ' ' 
V In oče Reber je dal še za več bokalov. .Toda dolgo časa se ni mudil v 
gostilni, kakor tudi njegov pr i ja te l j Rogel j ne. O b solnčnem zahodu sta 
odšla domov, dasi je bila na ono stran med mladimi še godba in ples. 
Po potu pa je Reber Rogl ju povedal še to-le: 

^ '-'Ves, v kra tkem bodeš imel ogled za mojo žago. Kolenec se bode 
upiral na vse kriplje. pa ne bode nič opravil. Sem že govoril danes v me-
stu z odvetnikom." . • * . v 

"Jaz bodem storil vse. kar je v moji moči." 
In pri jatel ja sta se razšla. . I — 

4 Reber je imel devet otrok, pa vsi so pomrli , na jveč jih je Vzela na-
lezljiva bolezen griža. Osta la sta Ie dva pri ž iv l j en ju : Jožek. ki je bil pri 
vojakih, in pa na jmla j ša , Micika. Reber je imel še dva b ra ta in dve sestri.| j V S T A R I K R A J O D H A J A 
Oba Sta bila oženjena, eden v Ajdovem zrnu, eden pa v Žeravici. Tudi j veliko rojakov- Ako ste tudi 
sestra je bila omožena \ Poreč ju , druga seslra je bila neomožena doma. 
pa je pred tremi leti umrla . Bila je na js ta re jša . Agata ji je bilo ime. 
Pred petdesetimi leti je bila že zrela za možitev. Pravili so, da bi jo bil 
Kolenčev oče rad vzel. Pa stftri Reber je bil odločno zoper to in ni hotel 
nič slišati o tem. Rebrova \n Kolenčeva hiša že od nekda j nista mogli. 
Stari Kolenec. ki je bil takrat k o m a j dvajset let star . se ie oženil drugod. 
Vendar pa je Aga ta povila nezakonsko dete, ki so ga krstili za Urha . To-
da krščen ni bil v Klenici, ampak daleč tam blizu Trs t a , koder je imel Re-
ber neko daljše sorodstvo. Agate takrat ni bilo kake dve leti domov in 
l jud je so govorili, da se je šla učit kuhat in šivat. 2enske pa ti govorici 

U T R I N K I . 
Človek, ki zapravl ja svoj čas, ubi-

ja svoj značaj. 
* 

Noben človek se ne povspne do 
ka j velikega, ako ne prične z ma-
lim. 

Tis t i človek, ki govori k a j bi s to-
ril, ako bi bil na tvo jem mestu , prav 
redkokda j ve, k a j ima za stori t i na 
svojem mestu . 

* * * 

Sovraš tvo ima urne pete — a l ju-
bezen pa skače čez vse ogra je sveta. 

E M I L KISS, B A N K I R , 
133 Second Avenue, 

New York, N. Y. 

ZASTOPNIŠTVO 
od 

Slovanske banke D. D. Zagreb, 
Prve Hrvatske Štedionice, Za-

greb, Francoske-Srbskc Ban-
ke, Beograd, in od njih po-

družnic v Jugoslaviji. 
Izplačuje se gotovo amerikanske 

dolarje, dinarje in krone, potom 
pošte in kabla. 

Prodajam šifkarte za vse linije. 
Dobimo vam rojake iz kraja. 
Opravljam vsa bančna dela. 
Prejemamo na uloge denar 

- in plačujemo po 40^ 
obresti. 

P I Š I T E P O C E X I K . 

- > v E M I L KISS, 

133 Second Avenue, 
New York, N. Y. 

VELIKO POTNIKOV. 

j Vi namenjeni t ja , t eda j na jbo-
j l je storite, ako potu je te skozi 
j podpisano tvrdko, ki je znana 
j zaradi točne postrežbe in pri-
I poročena od onih, ki so že po-

tovali. 

IZ S T A R E G A K R A J A bo 
prišlo po 1. juliju zopet večje 

j število novih priseljencev. A-
, r-p. 1 \ i. • • • i ko želite tudi Vi dobiti kako niso dosti verjele m so se na tihem posmehovale. i oda Agata se je vrni-i | 

. 1 1 - u i osebo sem, t eda j nam pišite po ia m nihče vec ni misli na pretekle dogodke. j ! 
Kakih deset let potem pa je Reber dobil v kovačnico nekega dečka) j ^ d a l j n a tozadevna pojasnila. 

P R I P O Š I L J A N J U D E -
N A R J A so pred vsem važne 
tri s tvari in sicer: hi trost , cena 
in varnost . Naša banka Vam 
nudi vse tri. Posluži te se je to-
re j vselej, kadar pošil jate de-
nar . Za vsa nadal jna pojasnila 
se obrni te na 

Slovensko banko 

iz daljnih kra jev . Stric njegov, stari Miha. je že lezel v dve gubi in ni j j 
mogel več sam opravljat i težkega kovaškega posla. Nekega dne torej je -
Spančkov Jur i j , ki je vsak teden vozil v mesto, pripeljal v kovačnico šti-
r inajs t le tnega dečka Urha . Bil je živahen, priden in prebrisan. Stari 
Miha ga je imel Fad in izučil se je pri njem popolnoma kovaškega posla. 
K o pa je bil dvajse t let star, ga je Reber poslal tudi v podkovsko šolo za 
eno leto, da se je izučil dobro konje kovati, pa tudi živino zdraviti . Kma-
lu, ko se je vrnil, so ga napravili tudi za občinskega mesogleda. \ tem 
pa je umrl stric Miha in U r h je postal samostojen. Oženil bi se bil rad. 
pa Reber mu ni dovolil, češ, da se mu ne mudi . Popus tkova Franica mu , , _ 
je bila zelo všeč, pa niti Popustek, niti Reber nista hotela nič slišati o tem., S Z A K R A J S E K & C E S A R K , 

Franica se je kmalu potem omožila drugam, Crh pa ni hotel več osta-
ti v kovačnici in je odrinil po svetu. Kake dve leti ni nihče vedel zanj , 
dasi so večkrat po njemi popraševali. Reber je dobro vedel, da mu je Urh 
mnogo odlegel, in s kovačem, ki ga je dobil namesto njega v kovačnico. 
so bili l judje malo zadovoljni. Urh , ali kakor so mu l jud je navadno re-
kali "Čmok" . je popotoval po raznih kra j ih . Naposled pa se je naveličal 
in vrnil se je domov močno izpremenjen. P re j tako vesel, odkri tosrčen, 
potrpežlj iv, zdaj pa zadirljiv, otožen in po tuhnjen . Tudi pijače se je moč-
no navadil in popil je vse, kar je prislužil. Toda delavec je bil še vedno 
dober. Zaupal ni nikomur razen svoji materi , Rebrovi Agati , ki je sta-
novala v baj t i nad Rebri jo. T j a je zahajal na j ra jš i po noči in z ma te r jo 
sta se na jbol j razumela in pomenila. Toda revica je bila že stara in bole-
hava. tako da ni mogla Urha voditi tako, da bi bilo prav. Neka j jo je pre-
magala slepa mater ina l jubezen, nekaj pa staro maščevanje nad tist imi, ki 
so ji zagrenili ž ivl jenje. Tudi je Urha že toliko premagala strast , da ni 
bil več zmožen, nastopiti pot možatosti in poštenega živl jenja. Postal je 
navaden pijanček, ki je delal rad za kozarec vina ali kupico žganja . Naj -
večje njegovo veselje je bilo, da je koval, zdaj konje , zdaj zopet spletke. 
L j u d j e , ne tuj i , ne domači, ga niso spoštovali, toda bali so se g a ; mladi 
l iudje pa so ga imeli radi, ker je rad zabaval in zabavljal , spletl;aril in va-
ril. Ako mu je kdo ka j plačal, je bilo prav, ako pa ne, je bilo tudi prav. 
Samo da je imel za vino in žganje . Le če se mu je "kdo zameril, o takem 
je vedel dovolj slabega povedati in mu nagajal , k je r in kakor je mogel. 
Ali mu je poslal račun na zaostalem dolgu, ali pa mu ni napravil , kar je 
obljubil , zlasti takra t , kadar je naročeno orodje na jbol j rabil. Rebru ni 
plačeval nič najemščine, le koval mu je zastonj . 

Pred tremi leti je umrla Agata . Bil je lep pogreb, pogrebščina velika. 
Pa Urh ni prišel blizu. Le pokropit je prišel po noči svojo mater . Od 
t is tega časa napre j je bil Urh cel Čmok. Sedem dni ni pokusil nobene je-
di, razen pijače. Pa tudi v kovačnico ni šel. Reber ga je mislil pognati , 
pa ni se ga upal. Bal se ga je. Vrhu tega mu je bil dober pomočnik proti 
Kolenčevi hiši. 

f Z. /V XV K A J DE, JV « 
j 70 Ninth Ave., New York City. 

I 
S L O V E N S K I F A N T J E V CHI- j 

CAGO i j 
Telovadno in izobraževalno društvo j 

" O R E L " 
Vas ul judno vabi v svoj krog! Če 
hočete imeti veliko zabave in telo-

] vadbe, pridružite se nam! "Orel" 
! telovadi vsaki pondelek in vsako 
j sredo večer v cerkveni dvorani Sv. 

Štefana. Pridite nas obiskat! 
Silvester Hrastar, načelnik. | 
Ant. Bogolin, podnačelnik. j 

i 
S L O V E N S K A D E K L E T A 

V C H I C A G O ! 
Telovadno in izobraževalno in tam-

buraško društvo 
" O R L I C E " 

vas uljudno vabijo v svoj krog. Tu 
boste našle veliko zabave in raz- | 
vedrila. Učimo se telovadbe in | 
godbe! Pridite nas obiskat! Telo- j 
vadbo imamo vsaki četrtek zvečer j 
v cerkveni dvorani sejo vsaki prvi ! 
in tretji torek. 

Julia Kochevar, predsednica; 
• Mary Kochevar, podpredsedni-

ca; Cirila Kušar, tajnica; Ana 
Tomazin, blagajnica. 

OGENJ JE NEKAJ STRAŠNEGA! 
V par urah lahko vpepeli Vašo hišo, v katero ste mogoče 

vtaknili vse Vaše zaslužke. In v par urah vse izgubl jeno, kar 
ste nosili skupa j mogoče deset let ja . Da se pa človek otrese 
s t rahu pred ognjem, je potrebno, da zavaru je svojo hišo, pred 
morebi tnem ognjem. Mi smo zastopniki N A J Z A N E S L J I V E J -
Š I H Z A V A R O V A L N I N S K I H D R U Ž B , pridite k nam da 
vam pojasnimo podrobnost i o zavarovanju hiš. P redno se od-
ločite komu dati Zavarovati Vašo hišo ali kako d rugo pos lopje , 
pr idi te k nam po navodila. Navodila in razna pojasni la , ki 
bojo V a m veliko koristila, da jemo brezplačno. 

Zavara ru jemo vse, kar se da zavarovati . Kakor hiše, ga-
rages in vsa druga poslopja, kakor tudi pohištvo proti ogn ju . 
1 udi pohištvo je vas stalo precej denar ja , zato zava ru j t e ga 

prot i ogn ju . Zava ru jemo tudi šipe na oknih, po t rgovinah itd. 
Aut omobile proti poškodbi in vsaki liabilities, katere se vedn"> 
lahko pripete, kadar ste z automobilom na poti. 

Za vse navodila se obrnite pismeno ali osebno n a : 

LINCOLN REALTY GO. 
Naša družba je ud Chicago Board of Underwr i t e r s 

1901 W e s t 22nd Street . Na vogalu Lincoln in 22-te ulice. 
P h o n e : Canal 4918. Chicago, 111. 

Naš urad je odprt vsak dan do 9. ure zvečer. Slovenci po 
North side in South side, ki bi radi dali zavarovat i svoje hiše 
in svoja pohištva, naj nam pišejo in pošl je jo svoj naslov in 
jim pridemo na dom zavarovati . 

P O P O S E B N I CENI 
sedaj lahko kupiti črevlje v 

naši črevljarski trgovini . 
Ravnokar smo prejeli veliko 

svežo zalogo vsakovrs tnih po-
\ letnih črevljev za može, žene, 

\ dekleta, fante in otroke. Ima-
mo v zalogi na jbol jše nizke 
"Oxfo rd" črevlje za može in 
fante vsakovrs tnega tipa. Isto-
tako za dekleta in žene se dob: 
v naši trgovini na jbol j še vsako-
vrs tne "slippers-e." 

Posebno za Vaše dekleta in 
fante dobite pri nas izvrstne 
močne p o l e t n e takozvane 

" T E N N I S S H O E S " , ki so nare jene nalašč za poletni čas. 
Te proda jamo sedaj za posebno nizko ceno. 

" T E N N I S S H O E S " p r o d a j a m o sedaj za može in od-
rastle fante od $1.25 do $3.00. mlade fan te in dečke od $1.-
25 do .25. 

Pridi te in oglej te si našo poletno zalogo vsakovrstnih črev-
ljev, ki smo jo pravkar prejeli. Prepričani smo, da boste za-
dovoljni z blagom in cenami. Pridi te po črevlje v našo trgo-
vino in videli boste, da bo to samo v Vašo korist, ker kupili si 
boste za Vaš denar dobre in t rpežne črevlje s kater imi boste 
zadovoljni. 

JOSEPH PERKO 
S L O V E N S K A T R G O V I N A S Č R E V L J I 

2101 W e s t 22nd Street , Chicago, 111. 

Prepričajte se! 
Da mi resnično izdeluje-

mo na jk rasne j še ženitovani-
ske slike. 

Da imamo na razpolago 
za sl ikanje naj lepše pozicije. 
Da izdelujemo vsa dela toč-
no in po na jzmernejs ih ce-
nah. 

Vsem se pr iporočam. 

e t n e c e 
FOTOGRAFIST 

1 4 3 9 W . ISth S t„ cor. Albert, Chicago, 111. ' 

Phone: Canal 2534. 
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